
PRECISION-METALLURGIYA
Договор №SH09092026-01

Ташкент
(место заключения договора)

09.09.2026
(дата заключения договора)

30.09.2026
(договор действителен до)

"PRECISION MOLD COMPONENTS" MCHJ (именуемое в дальнейшем – Исполнитель) в лице директора LIU BINNING XXX, с одной стороны, и ""METALLURGIYA
SERVIS MARKAZI" MAS'ULIYATI CHEKLANGAN JAMIYAT" (именуемое в дальнейшем – Заказчик) в лице директора ATAXANOV ADXAM KASIMOVICH, с другой
стороны, вместе именуемые Стороны, а по отдельности - Сторона, заключили настоящий договор о следующем:

1. 1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

По настоящему договору Заказчик оплачивает и принимает, а Исполнитель поставляет товар(услуг) на следующих условиях:

№ Наименование
товаров (услуг)

Идентификационный код и
название по Единому

электронному национальному
каталогу товаров (услуг)

Штрих-код
товара/услуги

Единицы
измерения Кол-во Цена Стоимость

поставки

НДС Стоимость
поставки с

учётом НДСставка сумма

1 ТЕКСТОЛИТ ЛИСТ
(70х1000х2000мм)

05911001001000000 - Прочие
текстильные материалы и
изделия для технических

целей

килограмм 230.00000 66 964.29 15 401 785.71 12 % 1 848 214.29 17 250 000.00

Итого 15 401 785.71 1 848 214.29 17 250 000.00

Общая сумма договора составляет Семнадцать миллионов двести пятьдесят тысяч сум 00 тийин (сумма прописью), (17 250 000.00)

1.1. Продавец обязуется передать, а Покупатель принимать и оплатить Товар (далее - «Товар») в количестве и ассортименте, указанном в таблице к
настоящему Договору.
1.2. Продавец гарантирует, что:
1.2.1. Товар будет передан в соответствии с согласованными спецификациями, включая уровня качества и тары Товара, приведённых в настоящем
Договоре и в полном соответствии с наилучшей практикой в соответствующей индустрии;
1.2.2. Товар является новым, ранее не эксплуатировавшийся, и полностью пригоден для использования его по целевому назначению;
1.2.3. все необходимые разрешительные документы, связанные с передачей Товара, требуемые в соответствии с действующим законодательством
Республики Узбекистан у него имеются.
1.2.4. Гарантийный период на Товар составляет 30 дней со дня подписания акта приема-передачи. Гарантия Товара распространяется на все видимые и
скрытые дефекты, а также на порчу Товара, которая возникла по вине Продавца

2. 2. ЦЕНА ДОГОВОРА И ПОРЯДОК ОПЛАТЫ

2.1. Общая цена Товара по настоящему Договору, составляет 17 250 000 сум (Семнадцать миллионов двести пятьдесят тысяч сум), с учетом НДС. 
2.2. Цена Товара, предусмотренная по настоящему Договору, является фиксированной и не подлежит изменению в течение срока действия Договора.
Цена Товара может быть изменена только по письменному соглашению Сторон путем заключения дополнительного соглашения к настоящему Договору.
2.3. Цена товара включает стоимость товара, стоимость транспортировки, стоимость одноразовой тары и упаковки.
2.4. Оплата по настоящему договору осуществляется Покупателем в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты подписания Акта приема-передачи
Сторонами. 

3. 4. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН

4.1. Продавец имеет право:
4.1.1. требовать от Покупателя произведения своевременной платы за передачу Товара согласно условиям настоящего Договора;
4.1.2. запрашивать от Покупателя необходимую информацию для исполнения Договора;
4.2. Продавец обязуется: 
4.2.1. передать Товар в полном соответствии с условиями настоящего Договора;
4.2.2. выполнять необходимые фактические действия по исполнению своих обязательств по настоящему Договору;
4.2.3. в случае обнаружения недостатков товара Покупателем в соответствии с его требованиями в течение 10 дней со дня составления акта о
недостатках или предъявления требования Покупателя (в пределах срока годности) безвозмездно устранить недостатки, заменить товар товаром
надлежащего качества и комплектности либо принять товар и возвратить Покупателю уплаченные им суммы.
4.3. Покупатель имеет право:
4.3.1. требовать от Продавца надлежащее исполнения своих обязательств по настоящему Договору;
4.4. Покупатель обязуется:
4.4.1. своевременно и в полном объеме произвести оплату цены Товара Продавца согласно условиям настоящего Договора;
4.4.2. принять надлежаще переданный Товары в соответствии с условиями настоящего Договора в течение 10 дней с момента получения уведомления от
Продавца о готовности Товара к передаче.
4.4.3. Осуществить проверку при приемке товара по количеству, качеству и ассортименту, составить и подписать соответствующие документы (Акт
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приёма-передачи, накладную, счет-фактуру и т.д.).

4. 5. ПОРЯДОК ПЕРЕДАЧИ И ПРИЕМКИ ТОВАРА

5.1. Продавец обязуется осуществить передачу товара в течении 10 календарных дней с момента заключения договора. 
5.2. Частичная передача Товара в рамках указанного срока допускается при согласии Покупателя.
5.3. Покупатель получает и за свой счет забирает Товар от Продавца путем самовывоза из склада Продавцам, находящегося по адресу: город Ташкент,
улица Жаркурган, дом 68, в срок до 10 дней.
5.4. Продавец информирует Покупателя о готовности Товара к передаче за 3 дня/дней до фактической готовности Товара к передаче через
уполномоченного представителя Покупателя.
5.5. При приемке Товара от Продавца Покупатель проверяет соответствие вида, количества и качества Товара согласно соответствующего Приложения к
Договору. По результатам приемки товара Стороны составляют и подписывают акт приема - передачи Товара, в котором указывается наименование, вид,
количество, качество, обнаруженные видимые дефекты Товара и прочие комментарии, и оговорки, которые возникли при приемке Товара. 
5.6. Выявленные при приеме-передачи Товара несоответствия по количеству, качеству и таре указываются в Акте о несоответствии, который составляется
представителями Сторон в момент приема-передачи Товара. 
5.7. В случае устранения Продавцом замечаний к переданному Товару либо замены Товара, Продавец осуществляет повторную передачу Товара, в
соответствии c положениями настоящего Договора.

5. 6. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ

6.1. Каждая из Сторон несёт ответственность за ущерб, причинённый такой Стороной, как за результат их действий или бездействий.
6.2 В случае просрочки передачи Товара Продавец уплачивает Покупателю пеню в размере 0,1 % неисполненной части обязательства за каждый день
просрочки, но при этом общая сумма пени не должна превышать 50% стоимости непереданного Товара.
6.3. При несвоевременной оплате Товара по Договору, Покупатель уплачивает Продавцу пеню в размере 0,1% суммы просроченного платежа за каждый
день просрочки, но не более 50% суммы просроченного платежа.
6.4. Уплата штрафных санкций не освобождает Сторону, нарушившую договорные обязательства, от исполнения обязательств по настоящему Договору и
возмещения убытков, причинённых просрочкой передачи Товара. Взыскание неустойки (пени/штрафа) является правом Сторон, но не является бесспорной
обязанностью по настоящему Договору.

6. 7. ФОРС МАЖОР

7.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему Договору, если это неисполнение
явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы, возникших после заключения настоящего Договора, в результате событий чрезвычайного
характера, наступление которых Сторона, не выполнившая обязательств полностью или частично, не могла ни предвидеть, ни предотвратить их. К
обстоятельствам непреодолимой силы относятся пандемия, карантинные меры, забастовки, пожары, наводнения и другие стихийные бедствия, военные
действия и иные обстоятельства, препятствующие выполнению Сторонами своих обязательств по настоящему Договору.
7.2. К обстоятельствам непреодолимой силы (форс-мажору) не могут быть отнесены предпринимательские риски, такие как нарушение обязанностей со
стороны контрагентов должника, отсутствие у должника необходимых денежных средств, а также финансовоэкономический кризис, изменение
валютного курса, девальвация национальной валюты, преступные действия неустановленных лиц.
7.3. В случае наступления обстоятельств непреодолимой силы срок исполнения Сторонами своих обязательств по настоящему Договору отодвигается
соразмерно времени, в течение которого будут действовать такие обстоятельства.
7.4. Сторона, подвергшаяся действию обстоятельств непреодолимой силы, обязана в течение 3 (трех) дней с даты наступления таких обстоятельств
уведомить об этом другую Сторону с приложением соответствующих доказательств. Несвоевременное уведомление либо не уведомление об
обстоятельствах непреодолимой силы лишает соответствующую Сторону права на освобождение от ответственности за невыполнение обязательств по
причине указанных обстоятельств.
7.5. Подтверждением существования и продолжения (форс-мажорных) обстоятельств непреодолимой силы будут служить документы уполномоченных
государственных органов.
7.6. Если обстоятельства непреодолимой силы действуют в течение 1 (одного) месяца и не обнаруживают признаков прекращения, Стороны совместным
решением определяют дальнейшие действия.

7. 8. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ

8.1. Каждая из Сторон обязуется не разглашать конфиденциальную информацию, полученную от другой Стороны в связи с исполнением настоящего
Договора, за исключением случаев, когда такая информация должна быть предоставлена уполномоченным органам государственной и/или
муниципальной власти в соответствии с требованиями действующего законодательства Республики Узбекистан.
8.2. Под конфиденциальной информацией для целей настоящего Договора понимается любая научно-техническая, технологическая, коммерческая,
организационная или иная информация, имеющая действительную потенциальную коммерческую ценность для Сторон в силу ее неизвестности третьим
лицам, которые могли бы получить выгоду от ее разглашения или использования, к которой нет свободного доступа на законном основании, и по
отношению к которой принимаются адекватные ее ценности меры охраны.

8. 9. АНТИКОРРУПЦИОННАЯ ОГОВОРКА

9.1. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не выплачивают, не
предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния
на действия или решения этих лиц.
9.2. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники обязуются не
осуществлять действия, квалифицируемые применимым для целей Договора законодательством, как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а
также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации (отмыванию) доходов,
полученных преступным путем.
9.3. Стороны обязуются незамедлительно проинформировать друг друга в случае установления фактов аффилированности лиц, участвующих в
подготовке и (или) исполнении настоящего Договора.
9.4. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящего раздела,



соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты
или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти нарушение каких-
либо положений настоящей Статьи контрагентом, его аффилированными лицами, работниками или посредниками выражающееся в действиях,
квалифицируемых применимым законодательством, как дача или получение взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования
применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации доходов, полученных преступным путем. После письменного
уведомления, соответствующая Сторона имеет право приостановить исполнение обязательств по Договору до получения подтверждения, что нарушения
не произошло или не произойдет. Это подтверждение должно быть направлено в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты направления письменного
уведомления.
9.5. В случае нарушения одной Стороной обязательств воздерживаться от запрещенных в данном разделе действий и/или неполучения другой Стороной в
установленный настоящим Договором срок подтверждения, что нарушения не произошло или не произойдет, другая Сторона имеет право расторгнуть
настоящий Договор в одностороннем порядке полностью или в части, направив письменное уведомление о расторжении.

9. 10. ЗАВЕРЕНИЯ ОБ ОБСТОЯТЕЛЬСТВАХ

10.1. Каждая из Сторон заверяет другую Сторону в том, что:
10.1.1. она является лицом, надлежащим образом созданным (зарегистрированным) и действующим в соответствии с законодательством Республики
Узбекистан или личным законом страны Стороны;
10.1.2. представитель, подписывающий от имени Стороны Договор, обладает всеми необходимыми на то полномочиями;
10.1.3. при заключении Договора одной Стороной представлена другой Стороне полная и достоверная информация о себе;
10.1.4. заключение Договора не нарушает каких-либо обязательств Стороны перед третьими лицами или прав третьих лиц, в т.ч. интеллектуальных прав;
10.1.5. ей получено согласие/одобрение органов управления и/или третьих лиц, которое в силу закона и/или учредительных документов может быть
необходимо для заключения Договора, в том числе, если Договор является для Стороны крупной сделкой или сделкой с заинтересованностью;
10.1.6. она имеет кадровые, имущественные, финансовые ресурсы, необходимые для выполнения обязательств по Договору;
10.1.7. Договор заключается Сторонами добровольно, Стороны не введены в заблуждение относительно правовой природы Договора и/или правовых
последствий, которые возникают у Сторон или могут возникнуть в связи с заключением Договора;
10.1.8. Стороны, заключая Договор, преследуют деловые цели (заключение Договора направлено на получение экономического эффекта в результате
реальной предпринимательской или иной экономической деятельности);
10.1.9. основной целью совершения сделок (операций) по настоящему Договору не являются неуплата (неполная уплата) и (или) зачет (возврат) суммы
налога;
10.2. Продавец заверяет Покупателя в том, что:
10.2.1. на дату заключения Договора:
10.2.1.1. в отношении Продавца не проводится процедура ликвидации/реорганизации, отсутствует решение экономического суда о признании его
банкротом и об открытии конкурсного производства, деятельность не приостановлена в порядке, предусмотренном законодательстве Республики
Узбекистан;
10.2.1.2. Продавец не является участником (стороной) исполнительного, административного, гражданского, уголовного, налогового и т.д. производства
(дела), которое бы повлияло на способность исполнить свои обязательства по Договору; 
10.2.1.3. Продавец не обременен обязательствами имущественного характера, способными помешать исполнению обязательств по Договору;
10.2.1.4. Продавец и/или привлеченные им для исполнения Договора лица соблюдают требования, установленные законами, иными нормативными
правовыми актами Республики Узбекистан и/или Договором к лицам и/или их работникам, в том числе установленные профессиональными стандартами
требования к квалификации, необходимой работникам для выполнения определенной трудовой функции, и/или видам деятельности, предусмотренным
Договором, а также имеют необходимые разрешения, сертификаты, лицензии, аттестацию, допуски и т.п., если требования об их наличии установлены
законодательством и/или Договором;
10.2.2. Продавец, а также взаимозависимые, аффилированные, юридически, экономически и иным образом подконтрольные ему лица и лица, входящие с
ним в одну группу лиц, а также привлекаемые им для исполнения Договора соисполнители, не являются лицами, взаимозависимыми, аффилированными с
Покупателем, юридически, экономически и иным образом подконтрольными Покупателю, и не имеют конфликта интересов с Покупателем; Покупатель не
влияет и не имеет возможности влиять на условия и результат экономической деятельности Продавца и привлекаемых им для исполнения Договора
соисполнителей, манипулировать условиями, сроками и порядком осуществления расчетов по заключаемым ими сделкам, искусственно создавать условия
для использования налоговых преференций;
10.2.3. Продавец является добросовестным налогоплательщиком, не осуществляет и не будет осуществлять в ходе исполнения Договора уменьшение
налоговой базы и (или) суммы подлежащего уплате налога в результате искажения сведений о фактах хозяйственной жизни (совокупности таких фактов),
об объектах налогообложения, подлежащих отражению в налоговом и (или) бухгалтерском учете либо налоговой отчетности, в том числе, но не
ограничиваясь этим, путем создания схемы «дробления бизнеса», направленной на неправомерное применение специальных режимов налогообложения;
совершения действий, направленных на искусственное создание условий по использованию пониженных налоговых ставок, налоговых льгот,
освобождения от налогообложения; создания схемы, направленной на неправомерное применение норм международных соглашений об избежание
двойного налогообложения; неотражения дохода (выручки) от реализации товаров (работ, услуг, имущественных прав), в том числе в связи с вовлечением
в предпринимательскую деятельность подконтрольных лиц, а также отражения в регистрах бухгалтерского и налогового учета заведомо недостоверной
информации об объектах налогообложения, иных действий, направленных на получение необоснованной налоговой выгоды.
10.3. Каждая Сторона при заключении Договора полагается на вышеуказанные заверения об обстоятельствах другой Стороны, которые рассматриваются
как имеющие существенное значение для заключения, исполнения или прекращения Договора.
10.4. При недостоверности настоящих Заверений об обстоятельствах, продавец обязан в полном объеме возместить Покупателю убытки, причиненные
недостоверностью Заверений. Указанные убытки, в том числе расходы, подлежат уплате Продавцом в течение 10 (десяти) рабочих дней со дня
предъявления Покупателем соответствующего письменного требования.
10.5. Продавец обязуется незамедлительно в письменной форме раскрывать Покупателю информацию (как только ему станет известно об этом) о любом
вопросе, событии, основании и (или) обстоятельстве (в том числе о бездействии), которые могут возникать или о которых ему может стать известно после
даты заключения Договора и до истечения срока действия Договора, и которые представляют собой нарушение какого-либо из Заверений.

10. 11. ПОРЯДОК ИЗМЕНЕНИЯ И РАСТОРЖЕНИЯ ДОГОВОРА

11.1. Любые изменения и дополнения к Договору имеют силу только в том случае, если они оформлены в письменном виде и подписаны обеими
Сторонами.
11.2. Договор может быть расторгнут до истечения срока по взаимному согласию Сторон. При этом, Покупатель обязуется оплатить сумму соразмерно
фактически полученного количества Товара, а оставшаяся часть оплаченной суммы за весь Товар по Договору подлежит к возврату Продавцом.
11.3. Продавец имеет право на расторжение настоящего Договора с уведомлением за 10 дней, если Покупатель допускает нарушения в отношении
любого из его обязательств по Договору и вследствие, если Покупатель не устраняет такие нарушения в течение 5 дней с момента получения
письменного уведомления от Продавца с требованием исправить нарушения со стороны Покупателя; 
11.4. Покупатель имеет право на расторжение настоящего Договора в одностороннем порядке, если Продавец допускает нарушения в отношении его
обязательств по Договору и вследствие, если Продавец не устраняет такие нарушения в течение 10 дней с момента получения письменного уведомления
от Покупателя с требованием исправить нарушение Продавцом
11.5. До даты расторжения или истечения срока действия Договора, Стороны должны произвести взаиморасчёты по предмету Договора, фактически
предоставленных до даты расторжения. При возникновении любых задолженностей перед друг другом Стороны обязаны произвести взаиморасчет
денежных средств в течение 10 дней с момента получения уведомления о расторжении Договора.



11. 12. ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ И ПРИМЕНИМОЕ ПРАВО

12.1. Настоящий Договор регулируется и толкуется в соответствии с законодательством Республики Узбекистан.
12.2. Срок рассмотрения любой претензии в письменной форме устанавливается в 10 дней с даты получения такой претензии. Ответ на претензию
должен быть представлен в письменном виде.
12.3. Все споры и разногласия между Сторонами, вытекающие из настоящего Договора, не урегулированные путем переговоров, подлежат рассмотрению
по усмотрению истца в Ташкентском межрайонном экономическом суде согласно действующему законодательству Республики Узбекистан

12. 13. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ

13.1. Настоящий Договор составлен на русском языке в 2 (двух) экземплярах, по одному экземпляру для каждой из Сторон.
13.2. После подписания настоящего Договора все предыдущие переговоры, предварительные документы и переписка по нему утрачивают свою силу и ни
одна из Сторон не вправе на них ссылаться.
13.3. Все приложения являются неотъемлемыми частями настоящего Договора.
14.4. Уведомления в соответствии с настоящим Договором должны быть оформлены в письменной форме и отправлены по почте заказным письмом или
через национальную курьерскую службу (с подтверждением получения или уведомлением о вручении) в адрес Продавца или Покупателя, в зависимости
от обстоятельств, с направлением по электронной почте копии ответственному/контактному лицу Стороны. Такое уведомление считается полученным в
дату фактического получения.
14.4. Сторона может изменить указанные ранее банковские, почтовые и иные реквизиты на новые, по которым будущие уведомления в соответствии с
настоящим Договором должны быть доставлены для такой Стороны, направив уведомление об изменении реквизитов другой Стороне не позднее 10 дней
с момента их изменения в соответствии с п.11.4. настоящего Договора.
14.5. Договор вступает в силу с момента подписания его обеими сторонами и действует до полного исполнения обязательств Сторонами.
14.6. По вопросам, неурегулированным настоящим договором, стороны руководствуются Законом «О договорно-правовой базе деятельности
хозяйствующих субъектов» от 29.08.1998 г., соответствующими нормами ГК РУз и иными действующими нормативно-правовыми актами Республики
Узбекистан.
14.7. Ни одна из Сторон не вправе передавать свои права и обязанности по настоящему Договору без предварительного письменного согласия другой
Стороны.
14.8. По настоящему Договору от лица Сторон действуют следующие контактные лица:

13. Юридические адреса и реквизиты сторон

Исполнитель

Наименование: "PRECISION MOLD COMPONENTS" MCHJ

Адрес: Тошкент шаҳар, Яшнобод тумани, Toshkent
shahri, Yashnobod tumani, Yangi Davr MFY, Jarqo'rgon
ko'chasi, 68-uy

Телефон: 998911860085

Факс:

ИНН: 309491903

ОКЭД: 46690

Р/С: 20214000505519792001

Банк: НАМАНГАН Ш., "КАПИТАЛБАНК" АТ БАНКИНИНГ
НАМАНГАН ФИЛИАЛИ

МФО: 01085

Заказчик

Наименование: "METALLURGIYA SERVIS MARKAZI"
MAS'ULIYATI CHEKLANGAN JAMIYAT

Адрес: Ташкентская область, ГОРОД БЕКАБАД,
Sayxun MFY, Shiroq ko'chasi, 351-uy

Телефон:

Факс:

ИНН: 312100826

ОКЭД: 33120

Р/С: 20208000307250591001

Банк: ТОШКЕНТ Ш., "ТИФ МИЛЛИЙ БАНКИ" АЖ БОШ
ОФИСИ

МФО: 00450

7933f7d1 2026.09.09 13:52:35

ОТПРАВЛЕНО 
309491903
LIU BINNING
PRECISION MOLD COMPONENTS MCHJ

78f68c36 2026.09.09 14:08:59

ПОДТВЕРЖДЁН 
312100826
ATAXANOV ADXAM
METALLURGIYA SERVIS MARKAZI MCHJ


